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A kétkedő majom.



LEVÉL A TÁBORBA.
Ezüsthaju asszony a levelet Írja:

“Apád is beteges. Magát alig bírja.
Valami csapástól úgy remegek, félek. . .
Ha látnád: csak hálni jár belé a lélek!
Egész nap mást se tesz: az újságot bújja 
És a Kossuth apánk szent nótáját fújja.
Tegnap, mit ráhagyott vitéz apja-ura:
A zászlót kiszegzé a rácsos kapura.
A tornácról lestem s láttam: megölelte.
Szivéhez szoritá s szemét törcigette.
Aztán elkerítvén minden rácot, muszkát,
A kiskamarából kihozta a puskát;
Nézte, célozgatott, ellátta fojtással. .
De ha nincs akivel játszadozzék — mással?”

“Hogy vagy édes fiam? Vigyázz, meg ne fázzál! 
Vágd az ellent! Velük ne sokat komázzál!
Kerüld ki a golyót, amennyire lehet 
És írjál gyakrabban egy lapot, levelet.
Vezéreljen Isten örök dicsőséggel 
S hozzon vissza ismét épen, egészséggel!”

“E levelem mellé még néhány szót vetek. . . .
De hát hogy is Írjam? Sírok és nevetek. . .
Az uram. . . az apád.. . galambősz hajával.
Fájós lábaival, ezernyi bajával,
Vitéz nagyapádhoz hasonlóvá válott:
Elment a sereggel! Katonának állott!
Magyarok Istene vigyázza, kisérje,
A zászlót — mit elvitt — gyalázat ne érje!
És ha győzelmünknek az volna a bére:
Szentelje szentebbé drága, piros vére!
Büszkén viselném az örökös gyászt érte, 
Vigasztalva, hogy a haza java kérte.
Nem látnának gyáván sopánkodni, sírni...”

Ezüsthaju asszony nem lát tovább írni.
Báthory Gábor.

2. OLDAL. DONGÓ

Erős tromf.

Egy csinos hölgy az utcán sé­
tál. Utána egy aszfaltbetyár üg- 
get erős kitartással.A hölgy egyre 
jobban siet kinos zavarában.Majd 
egy patkót pillant meg a járdán, 
s mivel azt tartja, hogy ez sze­
rencsét jelent, lehajol, s felveszi. 
Az aszfaltbetyár legjobbnak véli 
most megszólítani a hölgyet, oda 
lép hozzá és megszólítja:

— Nagysád kérem, azt a tár­
gyat én vesztettem el.

- No, most ez egyszer vissza­
adom. — válaszolt a hölgy, — de 
máskor jobban veresse a patájá­
ra.

Megváltozott.

— Jó napot, uram! Nem ismer 
rám ? Kovács vagyok .

— Bizony nem emlékszem az 
arcára.

— Mezőtúrról való vagyok, az­
előtt Kohn voltam.

— Ja úgy! Hát akkor hogy is­
mertem volna meg?!

CLEVELANDI MIEGYMÁS.

2. SZÁM.

A megvasalt malac.

Malacot vett a farmon a cleve­
landi szabómester; merthogy u- 
gyancsak szereti a malacpecse­
nyét. Igen ám, cskhogy valami 
bolondos szabályrendelet megtilt­
ja a porzsolt malacnak a városba 
való behozatalát, már pedig a 
szabómester csak a porzsolt sza­
lonnáért lelkesedik. A városban 
nem szabad porzsolni, s igy rém- 
séges bajban volt a derék szabó­
mester.

Csakhogy nem azért magyar a 
magyar, hogy túl ne járjon a fi­
nánc eszén. A szabómester is ki­
találta a pörzsölés módját. Le­
szúrta a malacot a farmon, bevit­
te a városba, s azután szépen el­
végezte a pörzsölést és pedig úgy 
hogy megtüzesitette a nagy vasa­
lókat és gyönyörűen levasalta a 
malac szőrét. Szóval igaza van a 
közmondásnak, hogy “többet ész­
szel, mint erővel.”

A felsült bodi.
Lakodalom volt az Oakdalen, s 

az egyik bodi fölbiztatta a bandát, 
hogy menjenek cl a lakodalmas 
házhoz; mert ö bejáratos oda. no 
meg azután lesz elegendő testi é- 
tel és ital. A banda ki is rukkolt 
hűségesen, csakhogy rosszul vég­
ződött a kirándulás; mert a lako­
dalmas háznál “girárét” mondtak 
a bandának, de még a hódinak is. 
Hát nem is igen vágyik most a 
bodi több lakodalomba.

A sikerült muffolás.
A Clevelandban is jólismert 

miszter muffoláshoz készült 
Chagrin Fallson. Volt négy ma­
laca és egy pár tyúkja, s azok 
nagy fejtörést okoztak neki. Vé­
gül is úgy oldotta meg a dolgot, 
hogy a malacokat bedugta egy 
zsákba, s a bodikkal elmuffoltat- 
ta azokat egy “vilbárén”. A tyú­
kokkal is elbánt, s azokat is be­
dugta a zsákba. Igen ám. csak­
hogy a tyúkok nem bírták ki a 
dicsőséget és gyönyörűen megfut 
tak útközben. A bodik ugyancsak 
megörültek az esetnek; merthogy 
lett egyszerre bőségesen tyukpe- 
csenye. Ültek is olyan tort, hogy 
majd kirúgták a ház oldalát.
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Vidéki krónika.
A drága mulatság.

1 ’ittsburgh közelében . egyik 
"plézen” gazdag családnál szol­
gait egy leány, aki néhány hónap­
pal ezelőtt férjhez ment. Az új­
donsült miszisz karácsony napján 
elment a volt asszonyához s elvit­
te magával a miszterét is, hogy öt 
bemutassa. A volt gazdasszonvt 
nem találta otthon a miszisz, de 
azért egész kényelmesen benyi­
tott a konyhába, ott leültette a 
miszterét s elment a “stórba”, 
ahol mindenféle jót összevásárolt 
a régi gazdája kontójára s azt 
megfőzte, sütötte és kitűnő ebé­
det készített. Ez azonban nem 
volt elég a miszisznek, hanem 
vett egy nagy kosarat, abba ösz- 
szeszedett mindenféle ételt és 
italt, amit a konyhában és “spájz- 
ban’ talált és a miszterével elvi­
tette haza s otthon karácsony 
másnapján a rokonoknak hatal­
mas lakomát rendezett. Mikor a 
kárvallott miszisz megtudta a 
szomszédoktól, hogv ki hurcolt el 
mindent a konyhájából, “komá­
nak” szólittatta a misziszt meg a 
miszterét is, akiknek legalább is 
háromszor annyiba került a lako­
ma, mint amennyit az megért.

Az elnézett pálinkás üveg.

Lakodalom volt a pittsburghi 
'kacsbaromban”. Vőlegény, meny 
asszony és násznép jól mulattak 
es folyt a különböző jóféle ital. 
A násznagy is vidám volt, de a 
legnagyobb vidámság közepette 
scm feledkezett meg, mint takaré­
kos ember, a holnapról és az ita­
lok vesztét látván eszébe jutott 
az, hogy "több nap, mint mérges”. 
El js nézett egy kvárta tüzes pá­

linkaitalt. melyet, mint önkéntes 
ment'k hazaszállított a katonai.! 
(hiba. A vőlegény azonban észre­
vette az üveg titokzatos eltávo­
zását es mas nap "komának” szól- 
httatta a násznagyot, merthogy 
azt mondja, a pálinkát nem sajná­
lt. de a kvá: tos üveget nem hagy­
ja ebek harmincadj ára kerülni.

Karácsonyi muri.

A pittsburghi hármas “plézen” 
három miszter összebeszélt, hogv 
vesznek egy "pajtit" mérgest és 
karácsony napján alaposan ki- 
mulatják magukat. Megérkezett a 
pálinka s a miszterek hozzáláttak 
a murizáshoz. Egyik is, másik is 
eldicsekedett, hogy ő miiven 
nagyszerűen tud mérgest inni. A 
legöregebb miszter azonban nem 
dicsekedett, hanem azonnal meg 
is mutatta, hogy ő legény a gá­
ton. mert hirtelen felemelte a 
viszkis üveget és csakhamar le is 
tette. De haj, amikor felemelte, 
majdnem tele volt az üveg s ami­
kor letette, egészen üres volt a 
másik két miszter nagy szomo­
rúságára. A kijátszott miszterek 
most elhatározták, hogy bebal­
lagnak Pittsburghba és hoznak 
egy újabb* “pájnt” viszkit. El A 
indultak nagy danolva a plézen. 
olyan hangosak voltak, hogy a 
szomszédság összeszaladt a nagy 
zajra, azt hitték, hogy kigyulladt 
a pléz. A két miszter pedig nem 
é't be Pittsburghba. mert útköz­
ben igen sok volt a szalon, hát 
úgy becsudálkoztak, hogy min­
den lépésnél orra buktak.Úgy kel­
lett őket hazaszállítani. Másnap 
munkába kellett menniük a tüzes 
vasat ütni, mert kovácsok voltak 
mindhárman, de az egyik miszter 
sehogy sem boldogult a munká­
val, mert a sok eséstől úgy be 
volt dagadva az egyik szeme, 
hogy semmit sem látott. Csakha­
mar haza is ment a gyárból és 
két napig borogatta a dagadt 
szemét. De azért nagyon dicsek­
szenek. hogy ők milyen jól mu­
lattak karácsonykor, mert < >k a 
legtekintélyesebb miszterek az 
egész plézen. A szomszédok sem 
bánták, hogy a miszterek olyan 
nagy zajt csaptak, nekik legalább 
színházuk volt. mert a plézen

különben úgy sem láthatnak ko­
médiái .
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A bombának vélt vánkos.

Az egyik duquesnei miszter 
egy szép vánkost kapott karácso­
nyi ajándékul. A vánkos úgy fel 
volt öltöztetve és cifrázva, hogy 
a bodik megijedtek tőle, hogy az 
a szép sok cifraság csak megté­
vesztésül van a vánko-on és belül 
valami hatalmas bomba van. D > 
a miszter maga ;s szörnyen me-r 
ijedt, hogy csakugyan bomba 
van a vánkosban, amit az aján­
dékozó neki szánt, hogy őt fel­
robbantsa. amikor reáfekszik. A 
bodik nagv félelmükben előkap­
ták a revolvert é- a gvon akadták 
lőni a gyanúsan viselkedő ván­
kost. Végre azonban az egyik hó­
dinak eszébe intett, hogv még 
rosszabb, ha beleidnek a bombá­
ba mrt ak’-or a- e a'ugvan fel­
robban és akkor mindannyian re­
pülnek szániv nélkül. Bátorságot 
vett hát magának, odalépett az 
ávvon terpeszkedő csinos ván­
koshoz és elkezdje tapogatni, 
amig végre ki-iVötte. hogv abban 
bizony nincs egyéb, mint finom 
fosztott toll és a bombának nvo­
nt a sincsen. A miszter is hálál­
kodik most a bátor hódinak, hogy 
nem engedte agyonlőni az ő ked­
ves hálótársát s mindenhol eldi- 
c-ekszik, hogy senkinek sincs 
olyan bátor hódija, mint neki. 
mert az még a bombát is meg 
meri tapogatni.

---------o---------

MAGYAROM!

— Hát még a földrengés se 
rázza ki belőled a beteget?!
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

--

No, Marcink, azt a kutya nem- 
jóját hát mán még a zorosz kará­
csony után se lesz lyobb vilát*. 
Pedig ászt hittem, hogy a nvo- 
moruság is meguni már eccer a 
dógot oszt aszondi, hogy acorájt 
legyék mán ekkicsit lyobb sora a 
magyarnak legalább Amerikába, 
mer otthun úgyse lehet. De mán 
csak úgy látom, hogy beléjiitött 
mán a ménkő a zegész világba 
oszt tán a leglyobb dógok van 
azoknak a talányoknak, akikre 
rászakadt - pallás. vagy azoknak 
a muszkáknak, akiket az ókont - 
riba vittek rabnak oszt legalább 
enni adnak nekik. Itt meg mahó­
nap enni se lesz mit a magyarnak, 
ha csak nem kódul, mer azok a 
nagyokos fejű politvikusok csak 
csinálik a sok fene politikát oszt 
nem törődnek vele, hogy más iszi 
meg a levét. Mán legalább szőlő­
lé vagy árpalé lenne, hát csák­
óra jt lenne, merhogy akkor még 
valahogy megélhetne a födi em­
ber.

Hát csak amondó vagvok, hogy­
ha még soká igy tart, hát nem 
lesz Ivó végi a dolognak, mer- 
hogy itt is háború lesz, de egy­
mást vágik malyd a zemberek. 
Mer utóvégre a zember is csak 
ember oszt a gyomor is csak gyo- 
mor. Utóvégre is mér íordujjon 
fel éhen valaki, mikor itt péz is 
van. meg kenyér is van, csakhogy 
a szegénynek mindég csak coki 
tűié.

Man még a zöreg Dongónak 
is igen tüledre áll a szája, de nem 
is csuda, merhát jégcsapbul még

a Dongó se él meg. Oszt tán leg­
lyobb lenne, ha beszegődne a 
zember valahová bártendernek. 
Pécsük Palinak igen órajtos sza­
lon ny a van, oszt oda még a don- 
gatós szerkesztő is bejállhatna 
bártendernek csak az a baly, hogy 
igen világos a szalony oszt a re­
giszter kivágj a numerát, hát 
nem lehet eleget keresni.

De mán akárhogy lesz mégis 
csak lesz valahogy mer még sose 
vót úgy, hogy valahogy ne lett 
vóna.

Mán csak asztat szeretném, ha 
vége vóna a háborúnak, de persze 
úgy, hogy Ivói megraknák a 
muszkát meg ki ált a zángliust, 
mer igen rászógáltak. A talihá- 
nyoknak most elment ekkicsit a
kedve5k a verekedő-tiil, merhogy
igen megrázkódott nálok ;:t főd
oszt aszonta, hogy coki. Nem
muszály azér a háborúba menni.
hogy vakaki meghalhasson, mer
ren.desen is meg lehet halni.

Lat"zko szalonos még a hál)oru-
ha se vót oszt mégis a halál1 ku-
tyája ugat belőle. De nem is iszik
mán 1egye■bet, mind forralt bort,
mer a mérges igen főj ti. No oszt

maly elfelejtettem, hogy a Riczu 
borházába is vótunk, ahun csuda 
sok bor van. A Marci ojjat csu 
dálkozott, hogy maly kiesett a 
szálván. 1 lát be is szedegettünk 
oszt kifele igen tapogattuk a 
lépcsőt.

De hát ránk is fért egy kis 
órajtos bor, mer ebbe a rossz idő­
be mán még a szalonotokba is 
belefagyott a virtus még pedig 
cudarul.

Ezüstlakodalom előtt.

kéltség: Na, János, nyolc nap 
múlva tartjuk meg az ezüstlako­
dalmat. Nem volna jó, ha egy 
disznót levágnánk

kérj: Miért? Tehet az a disznó 
arról valamit, hogy én téged hu­
szonöt év előtt elvettelek .
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VIDDEREMIL
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.
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így. Köszönöm! Hát nem ismersz 
Gonosz?

Szemeit is kilőtte az orosz!
S e érv ovcm! Csupa r ér, csu­

pa sár,
Törött nyereg ketté tépet

. amái...
De szabad lett a kon!

Hallottátok? A lovam n~ éri ett! 
Eajtársaim! A Gonosz meg-

i írért!
Nézzétek csak, hogy közelit 

felém!
Erre... erre... feküdj szépen

rre'iém.
Hadd vesszünk együtt el!

— Mégis csodálatos, hogy Bűrien lett a külügyminiszter.
— Ugyan miért?
— Mert ezelőtt még a virágnak se volt becse, nemhogy a 

Burián-nak lett volna.

AZ ISKOLA HUMORA.

Nem hisz mindent.
Kosztolányi győregyházme- 

gyei tanfelügyelő elment egy Íz­
ben Jánosfalvára iskolát látogat­
ni.

A tanító, aki eleve értesülést 
szerzett a dologról, betanította a 
gyerekeket a hittanból, hogy ki­
nek mit kell felelni.

A gyerekek egy darabig szépen 
feleltek, de azután hiba történt. 
A tanfelügyelő egy elsőpadban 
ülő fiútól azt kérdezte:

— Hiszel-e egy Istenben 'i
—- Hiszek! — felelt a fin.
— Hát Jézus Krisztusban ?
— Abba is hiszek!

— Hát a Szentiélekbe nem hi­
szel ?

— De nem ám, abba a Vörös 
Jóskának kő hinni, a ki az utolsó 
padban ül.

A szamár.
-Tanító: Mondd meg fiam, me­

lyik a legnagyobb folyó az or­
szágban?

Fiú (hallgat.)
Tanitó: No hát mondd meg ne­

kem. melyik a legnagyobb sza­
már itt ?

Fiú (hallgat.)
Tanitó: No mondd csak bátran, 

hogy: “Én vagyok!”

Úgy, úgy Gonosz! Te hü, te jó 
barát!

Hűsítsd gazdád lázgyötört hom­
lokát !

Ide... ide... neked is lesz 
helyed.

Fektesd karomra szép okos fejed.
Lovam, Isten veled!

Báthory Gábor.

A szűk mondat.
Tanitó: No, Szabó Sándor,

mondj nekem egy egyszerű szűk- 
mondatot.

Sándor: Magyar nadrág.

A pogány.
Tanitó: Mindazokat, kedves

fiaim, kik az egy Istenen kívül 
többet is imádnak, pogányoknak 
nevezzük.

Pista: Hisz’ akkor a pajta is po 
gány: ő a szobalányt is imádja.

A lóerő.
Tanár (a lóerőről magyaráz): 

Én például feltudok emelni negy­
venöt kilót, de van ló, amelyik 
többet is.

SZÁM.

AZ UJ KÜLÜGYMINISZTER.

DONGÓ

BÚCSÚ.

A földhöz köt e rettenetes seb: 
Hozzátok a lovamat közelebb! 
Men .émen is átütött már a vér, 
Tudom, tizem: uj virradás nem 

ér...
Még látni szeretném!

5. OLDAL.
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János megjátszó magát.
János a rendőri>in'> előtt áll. 

mint előállított egyén. Ehhez ké­
pest részben szomorú, mert a ki­
hágás! biró elé való állás rend­
szerint hiiságot jelent, másrészt 
azonban János vidám, mert bor 
van Jánosban. Nem sok de épen 
elegendő arra. liogv |áttos. mid-bt 
szomorúságáról feledkezik. a 
nagv íalitükörbe nézzen és abbot 
a bajuszát igazgassa. Csavarja 
fölfelé, mert az egyik bajusza 
épen sehogy sem akar állni.

— Hej. te... mondja neki 
halkan — de alhatnái.

A ruházatot is rendbeszedni 
igyekszik, l’.iz arra ráfér, mert Ja­
nos nagy violenciából került ide 
a biró elé rend ki segéllyel. Ján< s 
ugyanis kora hajnalban bejött a 
tanyából az asszonnyal hogv elad 
egy kocsiderékra való miegymást. 
Az asszony a csirkékkel a csirke­
piacra ment. ő a búzával a búza 
piacra s miután eladta mind. úgy 
vélte, hogy ezúttal leghelyesehi» 
lesz valamelv korcsmába beóva­
kodni. Ez már, akárhogy kéré­
sük. megtörtént s miután János 
bort ivott, pályázni kezdett. A pi­
pát zsebrevágta. Nem való a vá­
rosba pipa. Ur az ember a város­
ban. Szivart vett, bőrszivart, to­
vábbá sziva tszivó szopókát a szi­
vart a szopókába. a szopókát a 
sMvába tette fuita a füstöt, ha 
jött s mc’int c=ak pályázott. Köz­
ben néhol be-betért némi italra, 

fizett° tökéletes tisztes- 
,g^r„e1 é-- rir-'-Q -"nbh kedvvel pá- 

*-o ább Tárt-kelt minden - 
fe’é F-rvik szivarba már el is fo­
gyott de -1 éhezel élő ember volt 
s mielőtt eldokta volna, hogy 
gyufát ne kellessen gyújtani, a

régi csutkájánál rágyújtott az 
ujia. Ninc-enek azonban tökéle­
tes gyönyörűségek e világon. 
Lám az első szivar milyen szépe”, 
szólt, ez meg sehogy sem akar 
s/.olni I bújjon az ördög bele, a ki 
csinálta). János szívja a szivart, 
ám a szivar csak nem szól. Már 
latja, hogy csak elő kell szedni a 
masinát. Azonban hol a masina? 
Sünig ve tapogatja magát körül.

1 lol vagv. hé ?
A mellény zsebekben keresi leg­

elsőid), mert ott a helye a masina- 
tartónak. azután a kabátban. De 
nincsen sehol. János gondolkozik 
egy darabig az útfélen, azután 
megfordul és halad vissza abba a 
korcsmába, a hol legutóbb járt. 
Dühösen nyitja be az ajtót.

I gy-c r - mondja a korcs- 
máresnak.

N Ikérdi amaz.
A masinatartómat adja elő.
Micsoda masinatartót ?
Hát az i m imet. Itt hagy­

tam. Ezen az asztalon. Sárga tar- 
t I. húsz éve vettem a kisteleki 
va áron. de nem adum húsz újért, 
olyan jó járású a kupakja.

- Az lohet, barátom, hanem itt 
nem hagyta kend.

Dehogy nem — erősködik 
János.

Ejti ve no, — mondja a bor- 
merő — ha itt hagyta volna kend, 
akkor itt volna, ugv-e bizony?

János gondolkozik, bár a sok 
’ön! miatt nrm megy ez valami 
Dr-nven. Nini. Csakugyan. Ha 
o‘t bam-ta az asztalon...

l(-it lip-ö’i! — r éti.
De csakhamar nvanu-an teszi 

ho-'zá és végignézi a korcsmá- 
rost:

Ha ugyan — mondja — ha 
ugyan gazt nem vetőit rá valaki

X bot mérő fölpattan :
i án engöm gondol kend?

János nyújtogatja a nyakát é 
a lejét csóválja:

— Hát — mondja — hát.. •
X korcsmáros mérgesen rántja 

elő a zsebéből a maga gyufatartó­
ját.

Hát mit gondol kend? - 
kiáltja. Hogy neköm a kend 
masinatartója köll? Hisz ehun az 
euvim. Kénai ezüst.

János elismerőleg tekint oda. 
X'alóban. ennek az embernek meg­
van a tulajdon gyufatartója. De 
liát hol van akkor az övé? Csodá­
latos ez.

- Tán másutt hagyta kend0 
Merre járt kend (

Jártam én sokfelé — sóhajt 
János s előhúzza a külső zsebből 
a kezkenöt. hogy a homlokát tö­
rölje vele. Amint kihúzza, kiesik 
a padlóra a masinatartó s nagyot 
koppan. hogv még a hires kupak­
ja is kinyílik.

No, eltol a! — mondja a 
ki ircsmáros.

János néz a tartóra, azután az 
emberre és megszégyenül. Ejnye, 
ejnye. Fölveszi a tartót és meg­
nézi mind a négy oldalát. Mit 
szidjon most már. Hogy ezt a jó, 
derék, becsületes embert igy gya­
núsította.

No egy félliter bort erre a 
nagy ijedtségre — szól békéltetés 
s zempontjából.

1 Ív módon történt, hogy János 
békéltetni kezdett. Jó sokáig csi­
nálta ezt s anlikor végezetül eltá­
vozott. már épen csak hogy állott 
a lábán. Igen hadi kedvben volt. 
Jött vele az utcán szemközt egy 
ember létrával, a létra megütötte 
lánost, János megkapta a létrát 
és nagyot rántott rajta. Mind a 
hárman a főidre estek, azután 
összegabalyodtak. A létrás ember 
Jánost torkolászta, János meg 
amazt. Jgv csatáztak, mikor a 
rendőr elválasztotta őket. János 
azonban sehogy sem akart a vá­
lásba egvezni. Ugv vélte, hogv 
amannak még jár ■'•a’am; « ami”' 
?7t neki ki nem ad'a. -Hpc töké­
letes eorvenlőség. A rendőr más 
véleményen v< lt. János ennélfog­
va most ennek esett és akkorát
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rántott ;i kabátja szárnyán, hogy 
minden gomb lepattogzott róla. 
Igv tülekedett, mígnem jött egy 
másik rendőr is, közrekapták Já­
nost és vitték a bíró elé. Sok em­
ber nézte János fölvonulását, 
rí vérkörök kiabáltak, nevettek, 
lános pedig huzattá magát.

Az én adómbul vagytok 
gondolta — hát húzzatok.

Eöljutottak a biró elé s miután 
egvideig ácsorogni kellett az aj­
tajában. János bejutott hozzá. 
Időközben a feje is tisztult s 
egész, csöndben hallgatja most, 
bogy miként vádolja a két rendőr.
A lét’ás emberen kezelik.

— V ütött mög a létrával el­
sőin) — védekezett János. — Fej­
be csapott.

— Hát aztán azért a földre kell 
gázolni valakit?

— Persze — feleli nyugodtan.
Most meg a rendőri dolgok kö­

vetkeznek. Hogy megtépte a ru­
hájukat.

— fin? — kérdezi János — én’
— Hiszen itt van rajtuk a ruha, 

látható, hogy meg van tépve -— 
mondja a biró.

János végignézi a ruhákat és a 
fejét csóválja.

Fiz’ az meg van tépve. De ki 
tépte meg? Ki téphette?

— Mán, tekintetes uram, azt 
senki mög nem látja rajta, hogy 
én tiptem le. Mer én nem tiptem.

A biró haragosan szól Jánosra, 
aki el van határozva, hogy kemé­
nyen védekezik.

— De hiszen mindkét rendőr is 
tanú rá!

— Hát mindön embör azt be­
szél, amit akar. .. Most, ami 
rosszaság vót a ruhájukon, mind 
rám fogik.

János ezt méltatlankodva 
mondja és olyan erővel akasztja 
bele a hüvelykujját a mellénye 
gomblyukába, mintha soha többé 
onnan kivenni nem akarná.

— No, — mondja . a biró —- 
ilyen tökéletlenséget már kár be­
szélni. Olyant már csak nem gon­
dol kend, hogy ez a két rendőr 
rongyos ruhában állt a poszton?

- Hát, — felel János — én 
nem tudhatom. De most mindönt 
rám kénynek. Tudom én az ilyes­
mit. M’kor én katona voltam, ami 
ablak kitört a kaszárnyába, sose

vágattuk be. Hanem ha gyütt 
valami szél. zivatar, arra fogtuk, 
hogy az törte ki... I gv nézőm, 
most én vagyok ilyen szélvész- 
forma itten.

\ édekezését megmosolyogják 
a szobában levők, mire ő is vidá­
man erősködik:

- De úgy igaz, kérőm, mög- 
higyjék.

Már pedig nem ér ez a be­
széd semmit — véli a biró. 
Botrányt okozott kend az utcán, 
azért megbírságolom.

Csak nem töszi tán a tekin­
teti is v.r > kérdezi János.

De teszem én. Máskor ne 
igyon kend annyit.

János félszemmel néz a bíróra.
— De ugyan kérőm -— vált 

most a beszéden — megissza más 
is a bort, nemcsak épen én. Az 
ember begyiin a városba nagyrit­
kán, hát egy kicsit elszórakozik. 
Nem olyan nagy vétők az. Nézze 
a tekintetes ur, még a csillag is 
mögszalad néha az égőn...

Nagy mondás ez és Jánosnak 
körülbelül igaza van vele. Még a 
nagy égőn, az örökös állandósá­
gon is megjátszák magukat néha 
a csillagok. Azonban mindegy, 
itt nem esik tekintetbe. A biró 
kimondja a két forint bírságot, 
amit János hm get ve fogad. Las­
san gombolja ki a mellényt s föl­
tekint a padlatra, mintha onnan 
várna segedelmet.

— Haj, haj — sóhajtja.
De a zacskót csak elő kell ven­

ni. János lassan húzza ki belőle 
a két forintos tallért s egyenkint 
az asztalra rakja.

— Eltol vannak-e.
— így ni -— mondja a biró. — 

Látja kend. Ez volt a mulatság­
nak a sallangja.

Szótalan kötözi be a zacskót 

János és a mellény mély zsebébe 
sülycszti. Átveszi a nyugtát, amit 
a pénzről adnak s kinyitván, bele­
tekint. Lassan megindul kifelé, a 
papirt lobogtatván. Az ajtóból 
még vi-szászul:

— Ezt mög majd berámázta- 
tom, hogy ráemléközzek az urra.

Tömörkény István.

•• -

Ez kell nekem!
Mi? Az, ami a magamfajta sá­

padt, cingár, ideges emberek tíz­

ezreitől csinált már daliás embe­

reket.
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erők hatalma gyakorta szükséges 
ahoz. hogy véges semmi voltára 
figyelmeztesse a földi embert, aki 
békességben is meglehetne egy­
más mellett, de békesség helyett 
vérben vájkál szakadatlanul.

Lgyiátszik. hogy igazuk volt a 
babonasoknak, akik a nemrég va­
ló üst >kds-ja: asból nagy földi 
veszedelmeket jósoltak. Igaz 
ugyan, hogy az üstökösnek vajmi 
kevés köze van a földi dolgokhoz, 
de a hibát rendszerint másban 
kereső halandó átviszi a bajok 
okát a csillagokra. Pedig a földi 
bajoknak kutforrása elsősorban 
maga a gyarló ember, aki örökös 
n\ugtalanságával és zabolátlan- 
-ágával tetézi az amúgy is nehéz 
terheket.

is meg pénz is van elég, csakhogy 
a hatalom néhány kézbe szorult, 
s ez a néhány kéz szorongatja az 
egész ország nyakát.

A régimódi politikai fölfogás 
mindazonáltal kezd megváltozni, 
s azt hirdetik a jobbak, hogy a po­
litikai akiok falait le kell döntö­
getni. s a jót akarók pártpolitikai 
tekintet nélkül közeledhessenek 
egymáshoz a haza javára. Hát ez 
helyes is, mert utóvégre ebben az 
országban nincs szükség a párt­
politikára. Itt minden embernek 
csak egy elve lehet és ez a nemzet 
java. Mire való tehát, hogy a po­
litikai nártkeretek védelméért föl­
áldozzák itt az ország, a nemzet 
jólétét ?

---------o—-------
VI8YÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

A boldognak kívánt ujesztendő 
ugyancsak vicsorgatja fogait. 
1 -'Iván. akárcsak az éhes farkas, 
amely folyton azt lesi. hogy kibe 
'ágia éle- fogat. A rettenetes 
európai bábom szakadatlanul to- 
'?,vi V1 t olik egymást északon, 
délén es nyugaton. Legutóbb már 
a románok é- az ola-zok is naiv­
ban gyürköztek, de az olaszók 
harci ked ét egyelőre elvette a 
rém séges földrengés. amelv 
Ulaszország szive körül döntötte 
romba az emberi kéz munkáját és 
fojtogatta meg az embereket.

Olaszország háború nélkül i> 
gyászolhat és temethet. A vértől 
ittasult anyaföld rettentő szavát 
fölemelte az embergyilkolás ellen 
es megrázta azokat, akik az adott 
szót először meg nem tartották, 
azután pedig kaMot köszörültek 
eppen talán azok romlására akik­
nek Ígéretet tettek. Szomorú ez 
az «»mutatás, de a természeti

Amerikában nem dúl a háború, 
az anyaföld is hallgat, bár elég 
'*ka lenne a tiltakozásra. De azért 
itt sincs valami gvöngyélet. Az 
izmoskaru milliók tétlenül lézen­
genék. mert a kapzsiság elvonta 
t ’lük a napi kenyér megkeresésé­
ne;-; lehetőségét. A pénz hatalmán 
megtörik minden igyekezet. Mert 
a pénz rettentő nagy ur; nagy 
akkor, amikor van és még na­
gyobb, amikor nincs.

MEGSZIVLELÉSÜL.

-V gyöngéd szivü bányatulajdo- 
no-ok Ohio államban mindent el- 
köx etnek szeretett munkásaikért, 
.Aik nem hailandók elfogadni a 
fölkínált éhbért. Eddigelé csak 
ki írták a koplalást a szegény 
bányászok, de már a tél hidege 
ellen nem igen tudnak védekezni: 
mert a kegyes bánvatnlaldonosok 
tel közepén verik ki őket házaik­
ig 1 didergő porontyaikkal együtt. 
Pechg^hát Amerikában vannak 
állatvédő egyesületek, amelyek 
ugyancsak vigyáznak az állatok­
ra. de már az embert kínozhatják 
es kiverhetik; mert az embervé­
delemre vajmi kevés gondja van 
a világnak.

Itt kulömben nagyon divatos 
az. hogy mindent ráfognak a 
politikára. Most is a politikában 
meg az európai háborúban kere- 
j'k a bajok forrását pedig hát a 
told itt mindent megterem, hely

Tudjuk azt, hogy sokan bajjal 
küzdenek Amerikában; azt is tud­
juk, hogy nagyon sok házban 
nincs elegendő kenyér, de viszont 
vUdjuk azt is, hogy sokan azért 
mégis megfizethetnek egy-két dol­
lárt.

Mi szívesen küldjük a Dongói 
azoknak, akik munkanélküliek és 
betegek, ha erről értesítenek ben­
nünket. Csakhogy a Dongónak 
másfél ezer hátralékosa van je­
lenleg, s ezen közül sokan olyan 
helyzetben vannak, hogy rendez­
hetnék az előfizetést. Ezeket arra 
h érjük, hogy segv senek a mun- 
kátlanokon és egyúttal a Don­
gón azzal, hogy küldjék be előfi- 
zetésÜKet; mert úgy még a Don­
gó se fizethet, ha neki nem fizet- 
éiek.

Lassankint majd elmúlnak a 
nehéz idők, de egyelőre azok 
igyekezzenek tenni, akiknek mód­
jukban van. A nehéz viszonyok 
között van igazán szükség egész 
emberekre, s akik ilyen alkalom­
mal nem teszik meg kötelessé- 
güket, azok nem számíthatnak 
elnézésre, vagy pártolásra.

Ez pedig áll minden egyéb 
dologra nézve is; mert hiszen ar­
ról van szó, hogy a megpróbálta­
tások idején tartsunk ki egymás 
melleit férfiasán.

x
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— X oltani egy felolvasáson. 
Csillagászati dologról volt szó és 
azt állította Gönczöl tanár, hogy 
a nap már csak huszonhat millió 
évig fog világítani.

— No, ha ezt meghallja a mi 
fűszeresünk, menten felveri a 
petroleum árát.

ÜONGC

EZER GOND.

9. OLDAL

EZT IS “MEGFIKSZOLTÁK'

Többeknek. Igaz, hogy a Don­
gó megkésett az ujesztendőben, 
de a betegek még többet késnek.

K. I. A küldött dolgokat kidong 
tűk. Ott is kihaltak a betegek?!

J. J. Kívánsága teljesült, de 
máskor tegye félre a plajbászát; 
mert mi kívánunk valamit, ha 
még egyszer plajbászos vicceket 
küld.

B. E. A jókívánságot köszön­
jük. A viccet kidongjuk. A töb­
bit elintézi a kiadóhivatal.

M. M. A Dongó se lopta a sze­
mét. De azért kiböngésztünk be­
lőle valamit. A beteg megjött 
egészségben.

L A Sok ott a vicc, de azért a 
jó viccet mindig fölhasználjuk. A 
beirret eltemettük.

K. F. Elintéztük a kis Dongók 
nélkül.

S. F. No, legyeu nyugodt, ne­
künk se túlságosan nagy kedvünk 
van a vicc-fa rágáshoz.

F. S. Mttffol gondjaira bíztuk.
Sz. Gy. Mttffol köszöni a szives 

megemlékezést.
B. M. Már pedig mi harag­

szunk a plajbászra. akárhogyan 
feni is az ujja a tintát.

J. D. Azt a hosszú alapszabályt 
kiadtuk a Don"ó jogtanácsosá­
nak tanulmányozás végett.

Hü olvasó. Hát bizony az a 
hirdetés alaposan meg van “fik- 
szolva”.

Több dolgról később szólunk.

Szörnyű aggodalom.

Beállított pedig Sauerteig Ef- 
raim a bölcs rabbihoz és monda 
neki:

- Rabbilében: majd szét re­
ped a fejem. Ezer a gondom! Se­
gíts ki! Adj valami jó tanácsot!

Föltekint a szent pap a szent 
bibliából és rászegzi fekete sze­
meit a sopánkodóra:

- Sorold el a bajaidat. Eíraim. 
Mi az az ezer gond, ami gyötör?

Amire a sorsüldözte férfiú no­
sza megeresztette a panaszai zsi­
lipjét.

Elmondta, hogy a házát dobra 
akarják ütni a feje fölött; hogy az 
üzletét be akarják zárni; hogy a 
bátyjáért jót állott és most azért 
is zaklatják; hogy tartozik ide,
tartozik oda — de legnagyobb 
baja, hogy a lányát férjhez kelle­
ne adnia, de nincs egviitt a ho­
zomány, anélkül pedig fucsba m
megy a parthie. . ■ És igv tovább,
és igv tovább....

A rabbinus hallgatta csönde­ mm
sen. \ égül bólintott: 4í3E?jp|

- Helyes. Megértettelek. És

A Legény Bolondja 
Lesz ott a mi még nem volt 

Buffalóban mióta a Gödényeket 
kiűzték, és helyébe az ember fog­
lalta el a helyet-és nem is lesz 

11a pukadásik akarsz nevetni 
biztosit lak róla hogy a vacsorát 
inkább hagyod holnapra, mint 
hogy a mi Színe java-válogatot 
magyar újainkat és leányainkat 
meg ne nézd, akik nem keveseb­
ben mint harmincait jelennek meg 
a Színpadon. Közönség mulatatá- 
sára.

Többet nem mondok meglátod 
ki hazudik én-e vagy más?—, 
Hogy ezekután jó éjszakát mikor 
mondasz szeretném halani ?, 

Kezdete pont fél 8 órakor.

I« Mir.

megszabadítalak 999 gondtól.
Efraim kapott a szón, mint 1 

vizbefuló a szalmaszálon:
— I gvan, bölcs rabbi?-..
— Igen. Mert ahogy elsoroltad 

a bajaidat, látom, hogy neked 
voltaképpen ötvenezer koronára 
volna szükséged. Ne legyen tehát 
ezer gondod, hanem csak az az 
egy: hogy tehetsz szert annyi 
pénzre ? Kilencszázkilencvenki- 
lenc gondodtól tehát megszabadí­
tottalak. Csak egy maradt. Eredj 
hát nvugodtan haza...

Ke%

Akasztófa humor.

A tudakozódó irodába benyit 
egy kéregetö. Kereken és mogor­
ván odakiáltják neki, hogy nincs 
semmi. Mire ő ezt mondja:

— Akkor legalább adjanak in­
formációt az én vagyoni viszo­
nyaimról.

---------o---------

Hatás.

Ajánlkozás.

A~ háziúr: Maga házmester 
akar nálam lenni ? Ért maga va­
lamit a házi teendőkhöz? Tud tü­
zet rakni?

—De még mennyire! Egy­
szer már egy egész házat felgyúj­
tottam.

Hallottam, Kovácsnak meg­
halt a nagybácsija. Felbontották 
a végrendeletét ?

- ' Fel...
- Nos és mit kapott'

— Gutaütést.

Durdon István Don Caféja 
Odanéz ki a Stein wayra.
Van Is benne ital bóven;
FI ne kerüld elmentben.
Focd meg a kilincsét bátran.
Mert a bárnál jó barát van.

9211 STEINWAY A VE. CLEVELAND.
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LEVÉL A TÁBORBÓL.

Ágyucsövön írom neked 
Kis fiam e levelet.
Kék az ég a fejem fölött.
Olyan, mint a te szemed.
És azok a céltalanul 
Szálló vándormadarak,
Oly feketék, oly sö étek.
Mint a te göndörhajad.

Egyre harsog a trombita, 
Prüszkölnek itt a lovak. 
Megvan-e még a trombitád.
Mit csinál a falovad.
Tél van. köd van, mind lehulltak 
A fákról a levelek,
Vigyázz fiam meg ne fázzál,
Kis fiam, ne légy beteg.

Nemsokára hazajövök,
Hipp-hopp melle ted leszek. 
Aranytarsolyban hozok majd 
Sok csodás mesét neked.
Hozok neked kardot, puskát 
S m;ndent-m'ndent, ami van. 
Csak legyél jí gyöngyöm, lelkem, 
Virágocskám. kis fiam.

Hargitai Tihamér.

LAKODALMI HISTÓRIÁK.

A felsült vőfély.
Lakodalomra készültek Ráci­

óéban. Az egyik hódit meghívták 
vőfélynek, aki annál is inkább 
vállalta a tisztséget, mivel ö lett 
volna az első vőfély. Alig várta 
a hódi, hogy a lakodalom napja 
elérkezzék. Addig is virtuskodott. 
hogy olyan hivogatást rendez, 
amilyen még nem esett Racine- 
han Eljött a lakodalom ideje. Az 
első vőfély nagy garral hívogatta

akadt vgy-cgv vendég, aki az ő 
hívására megjelent. Amikor pe­
dig a templomba kellett volna 
menni, a vőfély ur elveszítette a 
lak< dalmi jelvényét s addig ke­
reste, amig lekésett az esküvőről. 
A vőlegénynek sem tetszett ez a 
dolog s a vőfély urnák “raduvé­
ka" kiadta a “tájmot".

Esküvő akadályokkal.

Meglehetősen benne volt már a 
íérfikorban az egvik racinei bodi. 
amikor ráadta a fejét a nősülésre. 
Átment a szomszéd misziszhez 
es ut kérte meg, hogv szerezzen 
neki menyasszonyt. A szomszéd­
asszony szerzett is neki egv csi­
nos és jóravaló “gödit", akivel 
megtartotta a kézfogót. A vőle­
gény ur azonban annvira félté­

keny volt, hogy azonnal a menv 
asszony közelébe muffolt, hogv 
mindig “vacsolhassa" őt, hogv 
hová megy és mit csinál. Aköz­
ben a vőlegény nagyban dicseke­
dett. hogy ő olyan lakodalmat 
csinál, amilyen még nem volt a 
városban s annyi automobilt sze­
rez, hogy Racine összes magyar 
sága autón fog “rájdolni”. Mire 
elérkezett a lakodalom napja, i 
vőlegény ur szerzett is egy autót, 
amelybe ő maga ült bele a meny­
asszonyával s lassan megindultak 
a templom fele. A násznép persze 
gyalog követte őket. Az autó 
azonban rozoga volt, az utón el­
akadt a nagy hóba és egy órai 
kínlódás után végre is a hódinak 
kellett az autót a templomhoz 
tolni. De azért a lakodalom fé- 
nvesen sikerült.

Cleveland
Melegen

Tartása
Csat: Ohioban több mint $32.000.000 érté­

kű vagyon után fizetünk adót.

80.000 000 dollár befektetés gázcsövekben, 
atomosokban, szétosztó telepekben és gázfor- 
rasoMban. ö

1961 férfi és nő gondoskodik a rendes ki-
S-zoigalasrol.

fo,-fZ nemr minden: mindig több pénzt 
foiditunk uj gazforrasok megnyitására és mo­
dern gepek beszerzésére.

lp-,rWCi'mi ;:Cm CSak ez évben akarJuk Cleve- 
landm kényelmes melegben tartani, hanem a 
jovo evekben is.

íhe Kast Ohio Gas Company

Superior Ave., CppccAc I Zollenden Hotel

Main 4o

/Ä1 ■BOQHHHClDnai-,

Cievcle-d, Chi d

"New Cudness" Dept.-Central CC2
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Háborús miegymás.
A muszka és a városi bunda.

Beregi Oszkár,a Nemzeti Szín­
ház művésze, az összekötő vasú­
ti hid őrségénél teljesít szolgála­
tút, mint hadnagy. A kis leánya 
— négy és fél esztendős — napon 
kint meglátogatja a papáját és 
bar hozza van szokva az apjának 
Lear királytól Rómeóig váltako­
zó fantasztikus kosztüméihez, — 
most szörnyen imponál neki a va­
lóságos hadnagyi uniformis.

— Te papa, — mondta az apjá­
nak, — hozzál nekem egy musz­
kát. Egv szelíd muszkát, tudod 
olyat, aki már nem harap.

— lói van. kislányom hozok.
— De mikor?
— A jövő héten.
Mostanában azonban — Miklós 

cár nagy bánatára — a muszkák 
még nem tartanak az összekötő 
vasúti hídnál s igy Beregi az i- 
gért szelídített muszkát nem fog­
hatta meg ott a hid körül.

— Hanem karácsonyra, — vi­
gasztalta a gyereket, — meglesz.

— Azt hiszem, — mondta a kis 
lány és lemondólag legyintett a 
kezével, — úgy leszek én ezzel a 
muszkával, mint a mama a váro­
si bundával.

A háború Fatia Negrája.
...Éjszaka volt a Drina part­

ján és olyan süril volt a sötétség, 
hogy a kocsikerekeket hozzá le­
hetett volna támasztani. A szik­
lás, bozótos földön egy ember ku- 
s :olt előre talpig fekete maszk- 
b. n, arcán fekete álarc, kezén íe

_e sei , cmkeztyii. Fegyvere egy 
ni, zielen marokra szorított bo­
rotvaéles bajonett. A bozótban 
1 .öröskörül komitácsi őrszemek 
h ; alnak, — ezeknek a pusztázó 
embereknek olyan éles a szemük, 
mint a hiuzé, — a legkisebb fe­
hérség áruló lehetne. Ezért van a

fekete maszk. A kigyóember ha­
lálos csendben kúszott előre,mint 
egy nagy fekete macska. Fülelve, 
figyelve, — visszafojtott lélegzet­
tel. Kezét előre nyújtotta, tapo­
gatta a sötétséget és egyszerre. . . 
ah.... egy emberi archoz ért a 
keze. A bajonett villámgyorsan 
lecsapott s a komitácsi jaj szó nél­
kül halt meg. A kigyóember to­
vább kúszott — már áttörte ma­
gát az őrsök vonalán! — ám most 
jön az igazi feladat. Kikémlelni a 
szerb tüzérség pozícióját és ere­
jét. Földre tapasztott füllel hall­
gatózva. nesztelenül kúszott elő­
re. Mikor már mindent tudott, — 
visszament a helyére és egy elrej­
tett telefonon Morse-jelekkel le­
adta a jelentést. Egy kicsit várt, 
azután elkezdte huzni a vezeték 
drótját. Húzta, húzta a drótot, — 
egv szerre csak elfogyott a drót és 
halk koppanással egy nesztelen 
csónak ütődött a Drina partjá­
hoz. Benne állt a kapitány és ti­
zenöt baka. Tízszer fordult még 
meg a csónak!

Éjfél felé aztán egyszerre csak 
egettépő lntrrázás verte föl a fe­
kete éj csendjét. A bakák már tud 
ták, merre kell rohanni., — gyen­
ge pirkadatkor az egész szerb tü­
zérség magyar kézen volt.

A Fekete álarc pedig ott feküdt 
egv bokor tövében, — nyolc go­
lyótól vérzett, — ruhájának feke­
te selvme lucskos volt a vértől .

. . . Nem halt meg. Fölépült, de 
sánta maradt. Arany vitézség! ér­
met kapott, amellyel élete fogytá­
ig havi kétszáz korona járadékot 
élvez. A neve Kóbor Jenő, a fog­
lalkozása : artista. Csupa ideg és 
csupa izomember. Már kisgyerek 
korában, az orfeumi lámpák fe­
hér f én vében megszokta a halál 
gondolatát, mikor a létrák tete­
jén halálos balanceban tótágast 
állt.

Gipszbe rakott lábbal

feküdt egy magyar legény a kato 
nakórházban. A rendes minden­
napi “vizit”-nél megkérdezi tőle a 
főtörzsorvos:

— No, hogy érzed magad, fi­
am ?

- Nem jól. Nem bírom én ki 
ezt már soká!

— Úgy fáj a sebed, fiam ?
Nem az fáj, hanem, hogy a 

többiek odafönt mindent elvé­
geznek nélkülem, én meg itt fek­
szem, fehér ágyban, puha pár­
nán.

A íölörzsiírvos vigasztalni pró­
bálta:

Fiam. hál" Istennek győzünk 
mindenfelé: verjük a rácot, ver­
jük a muszkát!

- Hiszen éppen az a baj! Mi­
re engem odaengednek, már nem 
is lesz ott munka. Nem birom én 
ezt ki. főtörzsorvos ur. Alássan 
kérem, engedjen engem már visz- 
sza.

A fűti irzsorvos a fejét csóvál­
ta :

Nem lehet, fiam. Gipszbe 
rakott lábbal nem lehet masíroz­
ni!

Fölragvogott most a legénv 
arca:

— Hát csak az a baj ? No ak­
kor sebaj! Nekem nem kell masi- 
rozni: én huszár vagyok.... Ha 
egv szer lóra kaphatok, nem is 
szed le onnan engem senki fia, ha 
gipszbe van is a lábam!

FÖLDIKÉM!

—- Szomorúan végzi az ujesz­
tendőt, a ki potyán olvassa a Don­
gót !

!
 FIGYELEM!

Miért kelljen önnek nehezen dol­
goznia. mikor a borbély, fodrász és 
Kézápol A mesterséget meg a nulhat.ia 
kis költségen 4 - - tr.l fi hétig Pénzt ke- 
h «h«t mialatt az iskolában van. Ir- 
4on erre a cimre:

1 NOSSDKOFFS SCHOOL
«*>02 Venn Ave.. Pittsburgh, Pa.

♦ ‘l‘ * *1' •»' » i‘********* » •
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MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései.

tSsSS

A muszkák lőnek, a magyarok 
lőnek, még a franciják is lőnek. 
De hát mit ér ez nekünk. Tülünk 
ugyan lőhetnek, még a tőd is 
mozoghat, mer az nekünk akku­
rat mindegy. így is meg úgy is 
lőttek nekünk. Csak küszkögv- 
gyiink itt, mind a káposzta hús 
nélkül, oszt decól.

A west homesteadi miszter 
meg észrevette, hogy a miszisze 
meg a komája mintha tréfálni 
szoktak volna egymással. El is 
határozta a miszter, hogy meg­
tapasztalja a tréfa minemüségét, 
oszt egy reggelen úgy tett, mint­
ha elment volna hazulról, de 
nagy ügyesen az ágy alá bujt. A 
miszisz meg a koma azt gondol­
ták. hogy a miszter tán a mulipi- 
csert nézi el is kezdtek egymással 
tréfálkozni oszt a miszter az ágv 
alul csakugyan estig nézte a házi 
mulipicsert. Csak szapertájmkor 
bujt elő a miszter az ágy alul é- 
nagyot rikkantva adta tudtára 
érző szivének, hogv most már 
csakugyan mindent tud a miszi- 
szérül meg a komárul. Hát jó is. 
ha a miszterek néha az ágy alá 
bújnak, mert akkor megtudhat 
nak egyet-mást.

A dukvesnei miszter meg min­
denáron látni akarta a miszisz 
pórkaszáját, mán mind a trimflit, 
merhogv a miszter igen kiváncsi. 
De órajtosan meglvárta, mer a 
miszisz úgy ütötte pofon, hogv a 
miszternek mind a két füle vere' 
lett tiile, akárcsak a főtt rák.

Munyhalon meg négy bodi du- 
rákozott karácsonykor oszt ecccr 
csak kisült, hogy a zegyik hódi­
nak öt ásza vöt, mán mindhogy 
disznója. No de meg is emlegeti 
a bodi a zöt ászt hóttig, merhogv 
órajtosan megrakták a bodik.

A póhatányi miszter meg puj- 
kat vett oszt rábízta a zegyik hó­
dira a pujkákat. Csakhogy a bodi 
másfele pislongatott oszt elszö­
kött a zegyik pujka. A bodi ijetté- 
!;e szalatt a pujka után, csakhogy 
kificamodott a lába oszt a miszter 
a főburdosnak monta, hogy lojje 
meg a szökött pujkát a ző kontó­
jára. Hat meg is lőtte a bodi, 
csak hogy rosszit 1 trafált, oszt a 
szomszéd pujkáját lőtte meg. 
Klájerho került a dolog oszt het­
venöt tallérjába került a miszter­
nek a pujka. Ezér oszt elkesere­
dett a miszter. meg is akarta ma­
gát lőni, csakhogy nem vót gojó- 
bis az leborherbe, oszt igy a misz­
ter megkarcolta magát a ravasz- 
-zal. Iietegsegéjt is kért azér a 
miszter, de nem kapott, oszt igv 
órajtosan ráfizetett a biznicre.

No de nem is szavazok mán 
többet, merhogv a zoroszoknak 
ujévök van oszt megígértem a 
zegyik miszisznek, hogy órajto­
san elmondom neki a zulyévi 
mondőkát. Hát igy meg is kell 
tartani. Oszt decól.

HONFITÁRS!

- A kozákok üdvözöljenek té­
ged. ha ellopod a más Dongáját!

Racinei jókívánság.

Ágyúgolyó és srapnel muzsi­
káljanak az ebédedhez, ha potyán 
olvasód a Dongót.

Nyaralás.

— No, hogy nyaralt, kedves 
Rotkopf ?

— Nasszerüen! Eccer se íü- 
rödtem...

É .

A LEGRÉGIBB MAGVAK KÖZJEGY. 

Z01, PÉ ZKPLDÓ ÉS HAJÓJEGY

iroda Ohio Államban.

Legbiztosabb pénzktttdó és hajó- 
JpÍJ iroda A merik* ban. Hazai ügyek 
pontoz ét ezakezerü elintézése. Hon­
fitársak minden ügyben forduljanak 
hozz*. Cime JOS. L. SZEPESSY. 
»117 Buckeye Rd„ CLEVELAND, O.

*** %* v v *!' v v *Z* Z* *1* v %* *t* *1* v •!* *.* %* V *1* -I* -*• V *** •'+

v A STüASSBUítaER and Go. %
X Imakönyv, olvasmány, pipa, 4a. X 
A hAny mái hazai áru sehol nem «.*♦ 
Á kapható oly nagy választékban, mint 
A nála. X
♦> §25 FIFTH AVE., PITT8BUBO, PA f 
*> ♦> 
v -1**Z*+Z++1* >!*>l**Z^I^2**I^I**í*****y»*A*2^y»*'^y»í**y*y***<*M^

Bridgeport!
Rákóczi Egylet

Alakult: 1888 április 13.
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR 

KERESZTÉNY FÉRFI ÉS NO.
Férfiak 16—lö, nők 16—10 éves kor­
ín- — Gyermekek 4—16 éves korig.

Fizet heti $6.0(1 hetegsegélyt. S4ÖO.OO 
félsegélyt és $»00.00 haláleseti Ille­
téket.

A gyermekosztály tagjai után 
$100.00 temetési kiiltséget.

Osztályok alakíthatók a keleti ál­
lamokban. — Bővebb felvilágosítás­
sal szolgál:

Troli Vince titkár
fiífi BOSTWICK AVE..

BRIDGEPORT, Conn ©

RIZSÁK JANOS
129 SECOND STREET,

KoJltlki*.0"* *yors“ kH,d *' »-hazába: — HAJÓJEGYEKET Európába és
Euró ából AmeKkába as Rssr.es hajókra elad. — MINDENNEMŰ OKIRATOKAT

,I:£ L,,T2£. }x"Ven ^°,ul*t,"lla* hitelesíttet - CTBAIGAZITáS, fslrtiá^lTNG YEN. Bármilyen re* hízott ügrhen pontosan ée gyorsan Jár .L

Pénzszállító 
közjegyző és 
váltó-üzlete. 

PASSAIC, N. I.
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illllSfil
Szálló-igék.

Angolul beszél, mint a pittsburghi 
kereskedcsegéd.

Egy jól ismert pittsburghi ma­
gyar kereskedőnek volt egy zöld 
segédje, aki örökösen azzal dicse­
kedett, hogy bár rövid idő óta 
van csak Amerikában, mégis 
olvan jól beszéli az angol nyel­
vet, mint akármelyik régi ameri- 
kás. Egy Ízben betévedt a boltba 
egy “anglius görli.” A zöld segéd 
nagyokat bókolva táncolt a csinos 
görli elé és magyarul kérdezte tő­
le, hogy mi tetszik. Az amerikai 
leány persze csak sejtette, de nem 
értette, hogy a segéd mit mondott 
neki, hát azt kérdezte a vevő: 
“have you aso'ted pens?” mire a 
zöld segéd nagy buzgalommal 
elöráncigált egy pár kockás férfi 
nadrágot. Ettől pedig úgy meg­
ijedt a görli, hogy pirulva kisza­
ladt az üzletből. Most. "ha valaki 
nagyon dicsekszik, rásütik, hogy 
“angolul beszél, mint a pittsbur­
ghi kereskedősegéd.”

Hálás volt, mint az alliancei 
farmer.

Az alliancei hires farmer beko- 
csizott a városba, hogy újév nap­
ját jóbarátai között töltse el. A 
budi be is érkezett szerencsésen 
a megszokott szalonosához, ahol 
megtalálta a bodikat is. Megkez­
dődött a nagy ivás s bár a szalo- 
nos mérgese elég gyenge volt. de 
mégis erősebbnek bizonyult, mint 
a farmer, aki csakhamar a földön 
gurult és a köpőcsészében áztatta 
fejelágyát, hogy egy kicsit kijó­
zanodjon, mert bizony, mi taga­
dás, kardos asszony volt a farmer 
miszisze s nem igen volt tanácsos 
ilyen állapotban a szeme elé ke­
rülni. Kis idő múlva megérkezett

a szalonba a farmernek a legked­
vesebb barátja is és látva a hó­
dija állapotát, még eg}- másik hó­
dival kivitték a farmert az utcán 
álló szekérre, melléje ültek és el­
hajtattak a farmra. Mire megér­
keztek, a jó hideg levegő kijózaní­
totta a farmert valamennyire, s 
most niég ö diihösködött. hogy 
mit kisérgetik őt haza, amikor ó 
szinjózan. Nagy dühében a két 
kisérő mindegyikének egy hatal­
mas pofont adott. Ha valaki Al- 
ianceon szívességért hálátlanság­
gal fizet, ráolvassák a fenti mon­
dást.

Megijedt, mint a racinei bodi az 
ernyőtől.

bukón. Úgy osztották fel maguk 
között a szerepet, hogy ha a “gör­
li"' egyiknek kosarat ad, a másik 
kéri meg. Késő este volt. hogy a 
budik a lányos házhoz értek s 
mire a szobába mentek, ahol a 
görli egész nap várta őket, egyet­
len szót sem tudtak beszélni. Csak 
a harmadik hódinak sikerült egy 
hangos jóreggelt kiszalasztani 
Persze a leány mindhármuknak 
kiadta a kosarat, mert neki nem 
kell olyan ember, akinek elmegy 
a hangja amikor leánykérőbe 
megy. Azóta, ha valaki belesül a 
beszédbe, rámondják, bog}- el­
ment a hangja, mint az akroui 
1:< diknak.

A racinei bodi nagyon szeretett 
volna udvarolni egy. a várostól jó 
messze lakó, gödinek; de nem 
ment vele semmire, mert a leány 
kijelentette, hogy kár a fáradság­
ért és a szép beszédért, neki a 
bodi nem kell. Egv este a görli 
megkésett a városban é> a bodi 
vállalkozott reá. hogy hazakisén. 
Nagyban beszélgettek az utón, 
egyszer csak a messzeségben há­
rom sötét alak tűnt föl, mind­
egyik kezében egy ernyő volt, 
amely úgy tűnt fel, mintha vadász 
fegyver lett volna. Megijedt a 
bodi s előkapta a revolverét s bár 
egyre biztatta a leányt, hogy ne 
féljen, mert ő megbirkózik még 
három olyan alakkal, — úgy resz­
ketett. mint a nyárfalevél. Mikor 
azután a három alak közelebb 
ért. a hódinak annyira lábába 
szállt a bátorsága, hogy eldobta a 
revolvert, otthagyta a gödit és 
szaladt vissza a városba s a nagy 
ijedtségtől kilelte a három napus 
hideg. Persze kitudódott a dolog 
s most, ha valaki gyáván viselke­
dik, azt mondják rá, hogy “meg­
ijedt, mint a racinei bodi az cser­
it vőtől.

Elment a hangjuk, mint az akroni 
bodiknak.

Három akroni bodi újév napján 
elhatározta, hogy elmennek leány­
kérőbe. Útközben annyi bátorsá­
got szedtek magukba a mérges 
palackból, hogy alig álltak a Iá­

Ünnepnap.
Az egvik kereskedősegéd: Mi­

ért vull ma nálatok zárva az üz­
let ?

A másik kereskedi «segéd: Sza­
bad napot kaptunk, mert megszö­
kött a főnökünk felesége.

Vagy agy!?
- Hallja Friedmann ur. ez mé­

gis furcsa! A maga üzlete a lehe­
tő legrosszabbul megy és megké­
ri a lányom kezét?...

— Pardon, tegnap csődbe ju­
tottam.

Vagv v.gv? Mért nem mond­
ta mindjárt?

Dr. FARKAS GÉZA
1958 Genessee St., E. TOLEDO, O. 

5090 DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ
államnál.

Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénzkül­

dés, jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal.
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MAGYAR HÍRLAP
a legolcsóbb magyar napilap Amerikában.

ELŐFIZETÉSI ÁRA

egy évre 3 dollár
4 hónapra 1 dollár 

Egyes szám ára mindig 1 cent.

MAGYAR HÍRLAP
magyar emberek tulajdona. - Szerkesztője:
Kemény György. - Mutatványszámot kí­
vánatra szívesen küld a kiadóhivatal. - Cle- 
velandban egész héten 6 centért kaphatja 
meg mindenki házhoz szállítva a lapot. - Je­

lentse be címét a kiadóhivatalnál.

MAGYAR HÍRLAP
8802 Buckeye Rd.

Cleveland, O.



2. SZÁM. DONGÓ . OLDAL.

TALÁNYOK.

Mi ez?

KW hír KIR ÁLY S S 0
A megfejtés dija: egy szép 

könyv.
A megfejtés beküldésének ha­

tárideje: 1915 január 26.
A múlt számban közölt talány 

megfejtése:
Elemi kis káté.

Helyes megfejtést küldtek be a 
következők:

Petrássevich G. Baltovics Ist­
ván, Kovács János, Kis István, 
Klein J.

A jutalmul kitűzött könyvet 
Baltovics István (Trenton) nyer­
te meg.

AZ UDVARLÓ BGLTK.

A redbördi bodikat kiverte a 
miszisz a házból és azért kivitték 
magukkal a csapon levő “kék” 
sört is az utcára s ott ugyancsak 
hozzáláttak a poharazáshoz.

Egyszer csak arra vetődött a 
szomszéd tehene, s ezt látva né­
hány tüzesvérü legény, ugyan­
csak elkezdték ölelgetni a riskát, 
és ugyancsak sugdosták ám sze­
relmi vallomásaikat a négvlábu 
menyasszony fülébe. Végre a ris- 
ka megelégelte a sok szerelmi öm 
lengést és kit a szarvával, kit a 
lábával teremtett a földre. Ezen 
udvariatlanságra a vőlegényjelöl­
tek megharagudtak és . rögtön 
megesküdtek, hogy ezután még 
tehénnek sem udvarolnak, inkább 
örökre agglegények maradnak. 

—o—

A nagy gond.
— No, most haza mehet bácsi, 

újra egészséges. Majd csak ha be­
teg lesz, akkor jöjjön megint.

- Hm! De hátha nem találok 
beteg lenni?!

FÜSTBE MENT TERV.

A red ja eket i miszisz is nagyon 
várta a karácsonyi ünnepeket, 
mert a bodik jó sört Ígértek 
az ünnepre, ami úgy i- ritkaság 
ebben a huncut száraz világban. 
A jó mulatság reményében a mi­
szisz meghívta a szomszéd miszi- 
szeket i-. elhatározván, hogy 
azokat berugatja. Ment is a mu­
latság, de a berugatási szándék 
búi nem lett semmi, mert hamar 
kisült, hogy olyan kevés volt a 
sör. hogy jóformán meg sem 
kottyant. Erre a miszisz annyira 
dühbe jött. hogy a hódinak kiadta 
a “tájrnot”. Az öreg bodi azonban 
ebbe nem "egyesült" bele, mert 
hogv 11 cgv “sztovot hozott a 
miszisznek s azt mondta, hogyha 
neki mennie kell, akkor megy 
vele a “sztóv” i< Végre is a mi- 
<zisz volt kénytelen engedni é< 
visszavonta a “íntifíolási” rende­
letét.

ooo
Nagyszerű Könyv Ingyen

Aki megrendeli a Hongot es előfizet egesz esz­

tendőre két beteg dollárt, az ingyen megkapja a 

Dongó jubileumi számát, amelynek bolti ára két dől 

lár. Siessen a rendeléssel, ameddig el nem fogy a 

könyv. A betegek erre a címre küldendők:

DONGÓ
10613 Earle Ave. Cleveland, 0.

<>

OO
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Bridgeport város és a M. B. E. Sz. letéti

THE FIRST BRIDGEPORT NATIONAL
-------------- BANK ---------------

OF BRIDGEPORT. CONN.
Main és Banks utcák sarkán.

CHART.ES G. SANFORD. Elnök.
F. N. BEN HAM. Alelnök.
P. W. WREN. Alelnök.
O H. BROTH WELL. Pénztárnok.
H. C. WOODWORTH. Segéd-pénztárnok. 
F. N. BENHAM. Jr., Segéd-pénztárnok. 
F. W. HALL, Segéd-pénztárnok.

A bank elfogad betéteket kereskedők­
től. egyesületektől, valamint magánosok­
ul. — ! d varia* kiszolgálás.

*»»**»»»*********** *******
^ Laczkó József híres ember: $
▼ A szkúnerre láncot nem ver, I

Bátran rakja ki a bárra. $
A mérges meg olyan nála. $
Hogy ki abból jól benyakal, $
Vén korában is fiatal. *

8107 Rawlings Av. Cleveland, O. $

3HMB******** ** * XX* **** jjHjHjHfr*

t
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NOVAK ISTVÁN

45 R. R. Ave. South Norwalk, Conn. 
A legnagyobb inagjur italkereskedés 

Connect le ut államban.
Rendelésre szállít bort, sört és egyéb 
Italokat. A kl So. Norwalkon Jár. tér 
Jen be hozzá, mert nála Jó bor. sör? 

mérges és szivar kapható. I

SCHWARTZ B.
tS*0 E. 79 dt., CLEVELAND, O

KÖZJEGYZŐ. Pénsktlldés a világ min 
dvn réssébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra 

Mindenféle Ital kicsiben és nagyban 

Vidéki megrendeléseket Is elfogad

HOTEL MIDDLESEX
Woodbrldge-on (magyarul TJbrlcs) 

van Amerika egyik legtisztább hotel­
ja, a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos minta-ezál- 

g loda.
fi Étel, Ital s szivar olyan van nála, 
fi hogy az embernek hét rőfre nyúlik 
§ utána a nyála.

«e®e®fS@6)@@@®®®@@®®©e@@®e96ie

Galbos János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű,
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér,
Meg nem bánja soha;
Mert Galbos Itala 
Nem hitvány mostoha.
GALBOS JANOS szalonja 

9204 Cumberland Av., Cleveland, O.

<
<

<
<
<
<
<
<

< Diszokmányt D'
^ rajzokat, festményeket, hirdet* 

sehet rajzol Ó3 fest 
XEMÉNY JÁNOS 

a nag: Dongó rajzolója 
'.’íme:

Corner Buckeye Road. &
East P 

CLEVELAND, O.

Verhovay Segélyegyiet
A I.E<iRli<iIBB MV'.YAR KOYKSl'I.ET AMKKIKABAN.

Flw 1100 dollár hnláleiietl Illetéket.
H/el lováhhá «öftO félaegélyt. «300 csonknlá.l díjul #» 1 évi* hetexeegély t.
Aki r.HláUji! szerel I, álljon be az egyesület l.e. Minden felvllágo.ilá.t ,n

megad.

GÁBOR ISTVÁN
főtitkár

320Jankins Arcadj Pittsburgh. Pa

lV 9s

SCHWARTZ H. VILMOS
COYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZÓ. 
Iroda: 304 Superior Ave., N. XV.
I.akása: 1832 East 101 Sir.

Telefon: Main 639 és Cent. 6:«0fl K 
Tel. Doan 2604-R és Princeton 2112 K

Jó BOR, Jó EGÉSZSÉG! V
2633 E. 89 8t.

y Én. Veterán Pesta hatvanszor es- V 
y küszök. hogy soha olyan Jó bort nem 
y Ittam, mint Juhász Pistánál a ttolto- Z, 
y non. Azért a ki jó bort akar Inni. ve- 
y gyen tóle Atreca: J.
y JVHASZ ISTY'AN corner Kennedv A. J 
-- E. *9 Str.. n.EVEl.ANIl. <1 J

e®@®@®@©©©©©@©©®©©©©©@do@a
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Pénzküldés Hajójegyek

Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

, ÄVä
4Dl 403 Jarona Ava 

McKeesport Pa 
110 Smithfield St 

Pittsburgh, Pa

minta
SZIKLA

ii

DEMCHAK ISTVÁN
LEGNAGYOBBMAGYiRPÁLINKA KERESKEDÉSE.

HAZAI BOROK. SZILVÖRIUM,TÖRKÖLY,VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E. A. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

(177 SO WOODLAND) CLEVELAND, O.


